
RIVISTA MENSILE E QUOTIDIANO WEB DEDICATI AL MONDO DELL’ECCELLENZA

seguici su

www.toplook.it

N°44 | Marzo 2015

BLULOVERS 
born TO BE A GENTLEMAN

P
h.

 M
ar

co
 B

ar
al

di

Signori si nasce 
               o si diventa?



“TOP LOOK” offre esclusivamente un servizio 
pubblicitario, non è responsabile per qualità, 
provenienza o veridicità delle inserzioni. L’editore 
si riserva di rifiutare un’inserzione a suo insinda-
cabile giudizio. L’editore non risponde per even-
tuali perdite causate dalla non pubblicazione, 
per ritardi nella consegna grafica dell’inserzione 
o per qualsiasi altro motivo. E’ vietata ogni ripro-
duzione anche parziale di questo giornale.

ISCRIZIONE R.O.: 19959

EDITORE E PROPRIETARIO
EXELLENT Service

di Massimiliano Pozzi

www.exellentservice.com

info@exellentservice.com

REDAZIONE RIMINI
Via San Vito, 1183 

47822 - Santarcangelo di R. (RN)

Mobile (+39) 348 4013240

DIRETTORE RESPONSABILE
Massimiliano Pozzi

COLLABORATORI
Rosa Bubici, Laura Pozzi, Maria

Lucia Bitetto, Giusy Abatematteo,

Antonietta di Vizia

OROSCOPO
Lidia Fassio

REDAZIONE MILANO
Via Cadorna, 53

20090 - Vimodrone (MI)

Mobile (+39) 335 8216927

REDATTORE CAPO
Fabio Milani

Beatrice Tassone

PROGETTO GRAFICO
EXELLENT Service

N°43 | Febbraio 2015
Pubblicazione mensile
Distribuzione gratuita

SOMMARIO

ARREDAMENTOMODA BENESSERE TECNOLOgIA
05 23 29 37

VIAggIMOTORI gUSTO OROSCOPO
41 49 53 62

Stai con noi, 
diventa fan di

Toplook Rivista

05 | MODA 
06| Blulovers: Gentleman’s Generation

08| Collezioni Jean-Pierre Braganza FW 15-16

12| Collezioni Fyodor Golan FW 2015-16

16| Collezioni Daks FW 2015-2016

18| Intervista: A tu per tu con Ettore Barbiani

20| Furla: Collezione Alice SS 2015

23 | ARREDAMENTO
24| Grand Hotel Des Bains

26| Bentley Home: Salone del Mobile 2015

29 | BENESSERE
30|3 Spa lussuose della Puglia

34| i 5 frutti più ricchi di proprietà antiossidanti

37 | TECNOLOgIA
38|Apple Watch

39 | MOTORI
42|Ferrari 488 GTB

44|McLaren P1 GTR

46|Nivola Style: La BMW C600 Sport

48|Azimut Atlantis 43

49 | VIAggI
50|New York

53 | gUSTO
54|I drink nei migliori bar con vista 

58|Atlas Coelestis

62 | OROSCOPO

on line su www.toplook.it



DISTRIBUZIONE E VISIBILITà
P E R  L A  T U A  P U B B L I C I T à

Oltre 120.000 copie annue 

sul territorio di:

• MILANO MARITTIMA

• RIMINI

• RICCIONE

• CATTOLICA

• PESARO

• SANTARCANGELO DI ROM.

• VILLA VERUCCHIO

• SAN MARINO

TOPLOOK viene indirizzato tramite un 
accurato servizio di distribuzione alle 
seguenti categorie:
• Studi notai, Commercialisti, Avvocati, 
   Ingegneri, Architetti
• Selezionati Fashion Shop, Boutique, 
   Accessori, Gioiellerie
• Palestre, Centri Estetici, 
   Centri Benessere, Hair Stylist
• Bar Caffetterie di Pregio
• Hotel più qualificati della Costa
• I Golf Club e Circoli Ippici della Provincia
• Aeroporto e Circuito Turistico con oltre 100.000 clienti 
   all’anno provenienti dall’Est Europa e dalla Russia

+39 348 4013240

www.toplook.it

info@exellentservice.com

facebook.com./TopLookRivista

01

MAgAZINE DIffUSIONE

Il primo Magazine della pro-
vincia di Rimini a pubblicare 
i suoi contenuti “prima” sul 
web! Oltre 25.000 visitatori al 
mese, in continuo aumento.
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www.net-parade.it
come sito più votato.
Riconosciuto da 
www.alexa.com
come uno dei 20 migliori
periodici  italiani online.
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La versione sfogliabile 
on-line di TOPLOOK viene 
inviata tramite newsletter a 
oltre 32.000 utenti.

Con la massima comodità 
gli iscritti possono ricevere 
e sfogliare il Magazine 
dai propri dispositivi 
collegati  ad internet: 
PC, 
SMARTPHONE 
e TABLET

NEWSLETTER
TOPLOOK è presente e 
consultabile anche dai più 
famosi social network.

TOPLOOK condivide con 
i suoi fans e followers gli 
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pubblicitari pubblicati su 
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“click” dà loro la possibilità 
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Definire il concetto di “gentleman” non è facile. 
Chi è davvero il gentleman? Gentleman si nasce 
oppure si diventa? Ma soprattutto, che cos’è 
l’eleganza, che cos’è lo stile? Abbiamo cercato 
di rispondere a queste domande nella bella corni-
ce del Grand Hotel Des Bains di Riccione, attra-
verso una serie di scatti griffati Blulovers.

L’idea da cui nasce il brand è quella di fondarsi, e 
fondersi, sul concetto di eleganza, che scaturisce 
sì da un gusto estetico nel vestire e dall’attenzione 
verso le materie prime e l’artigianalità degli abiti, 
ma anche da una serie di atteggiamenti propri 
dell’animo umano.

Un noto lifestyler una volta affermò: “L’eleganza 
è un fatto culturale, il guardaroba ideale non 
esiste poiché in continua evoluzione, facendo 
sentire chi lo indossa a proprio agio nelle va-
rie attività della giornata, proprio come un fu-
nambolo in equilibrio sul filo della vita“. Parole 
che Blulovers condivide pienamente.

BLULOVERS: gENTLEMAN’S gENERATION
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BLULOVERS SAN MARINO
Via Marino Moretti, 23
Centro Commerciale Azzurro
Serravalle (RSM)
Tel (+378) 0549 960279

Gentleman è chi sa cogliere un prodotto di quali-
tà miscelandolo con il proprio stile e indossandolo 
con personalità.

Gli scatti dello shooting raccontano e danno forma a 
questo concetto. Sulla copertina di Top Look assistiamo 
all’evoluzione di un gentleman che ‘nasce in giacca e 
cravatta’ e in tutte le fasi della sua vita è galantuomo, 
uno stile tramandato di generazione in generazione. 
L’eleganza dei movimenti, il portamento e le movenze 
ritratte negli scatti sono stile firmato Blulovers.
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BLULOVERS CESENA
Via Carlo Jemolo, 110
Centro Commerciale Lungo Savio
Cesena (FC)
Tel (+39) 0547 23439

BLULOVERS RIMINI
Via Mentana, 38 - Rimini (RN)
Tel (+39) 0541 55539

www.blulovers.com

Si ringrazia per gli abiti bimbo: 
PRIMIGI STORE e BLU&MAGENTA Intimo Bimbo

blulovers_abbigliamentouomo

Blulovers



Nella seconda giornata della Lon-
don Fashion Week, la collezione 
donna FW 2015-2016 Jean-Pier-
re Braganza ha mostrato appie-
no la vision dello stilista londinese-
canadese, che ha dedicato le sue 
creazioni a una moderna eroina 
da film noir con il suo stile amma-
liatore e seducente. 

L’ispirazione della collezione don-
na FW 2015-2016 Jean-Pierre Bra-
ganza arriva invece dal mondo 
dell’aviazione, dalla celebre Ame-
lia Earhart e dal design all’insegna 
dell’aerodinamica: i capi mostra-

aran, airtex, raso, pelliccia, monto-
ne, pelle, velluto e vinile.

La palette dei colori è composta 
da nero, bianco e grigio accostati 
alle tonalità tipiche della stagione 
autunnale come rosso porpora, 
cammello, marrone, verde bosco 
e carbone ravvivati qua e là da 
lampi argentati e dorati con  grafi-
smi ispirati agli aerei da guerra.

Per gli accessori, tanti guanti, stivali 
di pelle nera e braccialetti rigidi di 
pelle intrecciata.

Di Fabio Milani

no infatti silhouette allungate e so-
fisticate che abbracciano il corpo 
con forme strutturate e tecnologi-
che. In passerella lo stilista ha por-
tato cappotti e pellicce da diva di 
Hollywood, bomber in pelle con 
collo in pelliccia abbinati a abiti 
aderenti o a pantaloni a vita alta 
in lana, mentre gli abiti da sera 
giocano sulle sovrapposizioni, con 
pantaloni a tubo e giacche altere 
impreziosite da plissettature origa-
mi e zip posizionate ovunque.

Nella collezione tra i materiali im-
piegati dominano lana, maglia 

SfILA A LONDRA 
LA MODERNA EROINA DELLA COLLEZIONE DONNA 

JEAN-PIERRE BRAgANZA fW 15-16
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Жан-Пьер Браганза FW 15-16
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На второй день Лондонской 
недели моды, женская 
коллекция FW 2015-2016 Жана-
Пьера Браганзы полностью 
продемонстрировала видение 
лондонского стилиста 
канадского происхождения, 
который посвятил свои 
творения современной 
героине фильмов нуар, с их 
завораживающим и чарующим 
стилем. Вдохновением женской 
коллекции FW 2015-2016 Жана-
Пьера Браганзы является мир 
авиации, от знаменитой Амелии 
Эрхарт и дизайна со знаками 
отличия летчиков: изделия 
действительно демонстрируют 
удлиненные сложные силуэты, 
которые облегают тело в 
виде структурированных и 
технологических форм. На 
подиум стилист выставил 
пальто и меховые шубки 
в стиле голливудских див, 
дутые курточки с меховым 
воротником,  сочетающиеся 
с обтягивающими костюмами 
или шерстяными брюками с 
высокой талией, в то время, как 

осеннего сезона, такими, как 
пурпурно-розовый, верблюжий, 
коричневый, лесная зелень и 
древесный уголь, оживляемых 
тут и там золотистыми и 
серебристыми полями с 
гальнографикой, вдохновением 
которых являются военные 
самолеты.

Среди аксессуаров – много 
перчаток, сапоги из черной кожи 
и жесткие плетеные кожаные 
браслеты.

вечерние платья играют роль 
накидок с брюками-трубами 
и куртками, обогащенными 
складками оригами и 
змейками, расположенными 
повсюду. Среди материалов, 
используемых в коллекции, 
доминируют шерсть, вязка 
аран, техническая ткань артекс, 
атлас, мех, овчина, кожа, 
бархат и винил. Палитра цветов 
состоит из черного, белого и 
серого, которые сочетаются 
с типичными оттенками 

В Лондоне дефиЛирует 
соВременная героиня Женской коЛЛекции 



Di Laura Pozzi
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Sfila sulle passerelle londinesi, per 
la collezione autunno/inverno 
2015-16, la donna Fyodor Golan. 

Anche se la cliente Fyodor Golan 
dispone del budget di un’adulta, 
in grado di acquistare capi da 
passerella con prezzi di lusso, den-
tro è probabilmente, ancora una 
bambina. Non un’adolescente, 
non un’adulta… I due stilisti, Fyo-
dor Podgorny e Golan Frydman, si 
sono costruiti la propria reputazio-
ne indagando tra le tensioni che 
abitano l’età di mezzo tra questi 
due stadi. 

E con la loro ultima collezione, inti-
tolata “Rainbow Wheel” (La Ruota 
dei Colori), vestono la donna con  
mini-abiti costruiti alla perfezio-
ne, proposti in una varietà di tagli 
tecnici, plissettature e panneggi 
declinati in colori e stampe punk e 

allucinogene. Alcuni ricamati con 
foglie fluorescenti, altri  decorati 
con ritratti dei personaggi di My 
Little Pony; oppure sexy corsetti di 
lana grigia cuciti su capi in maglia 
a costine, in tonalità caramella.

È il guardaroba dei sogni della ra-
gazzina in età pre-adolescenziale 
che vive dentro di noi. Le lunghez-
ze vanno da ultra corte a maxi, i 
colori preferiti sono il rosso, vio-
la, blu, grigio, giallo e arancione 
fosforescente. La donna Fyodor 
Golan combatte il freddo con 
eco-pellicce, pelle verniciata, ca-
moscio e lana.  

Stilisti creativi e avventurosi che sfi-
dano le convenzioni, alla continua 
ricerca della donna giusta, che in-
carnerà la loro musa perfetta. 

LONDON fAShION WEEk
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Дефилирует на лондонских 
подиумах со своей коллекцией 
осень/зима 2015-16 женщина от 
Федора Голана. 

Даже при том, что клиент 
Федора Голана располагает 
бюджетом взрослого человека, 
который может себе позволить 
приобрести товары прямо с 
подиума с очень роскошными 
ценами, то внутри он, очень 
вероятно, все еще остается 
ребенком. Не подростком, не 
взрослым... Два стилиста, Федор 
Подгорный и Голан Фридман 
создали себе репутацию, 
исследуя все волнения, 
характерные для этого возраста 
как раз где-то между этими двумя 
стадиями. А с их последней 
коллекцией, названной “Rain-
bow Wheel” (Колесо цветов), 
они одевают женщину в мини-
платья, сшитые идеально, 
предложенные в разнообразии 
технических разрезов, 
складок, драпировок разных 

цветов с печатями панк или 
галюциногенными. Некоторые 
вышиты светящимися листьями, 
другие украшены портретами 
персонажей My Little Pony; или 
сексуальные корсеты из серой 
шерсти, пришитые на свитера с 
ребристой вязкой, карамельного 
тона. Это гардероб мечты для 
девочки пред-подросткового 
возраста, которая живет 
внутри нас. Длина размеров 
колеблется от ультра-короткой 
до макси, идеальные цвета – 
красный, фиолетовый, синий, 
серый, желтый и оранжевый 
фосфоресцирующий. Женщина 
от Федора Голана борется с 
холодом при помощи эко-меха, 
лакированной кожи, замши и 
шерсти. 

Креативные и авантюрные 
стилисты, бросающие 
вызов конвенциям, в своем 
непрерывном поиске 
правильной женщины, в которой 
воплотиться их идеальная муза.  

недеЛя модЫ В Лондоне



Развивающийся Лондон 60-х годов 
по Карнаби стрит – это мотив 
вдохновения коллекции женской 
одежды осень-зима 2015-2016 
Daks, которая была выставлена 
на подиумах Лондонской недели 
моды, начиная с момента, когда 
модели прошлись по английскому 
подиуму, одетые в серию пальто и 
костюмов в сочетании с высокими 
шляпками и подобранными в тон 
лакированными сапогами.  
Филиппо Скуффи, креативный 
директор бренда Daks, после 
этого “приправил” всю коллекцию, 
посвященную следующему 
зимнему сезону, шикарным и 
изысканным стилем байкеров, 
характеризирующимся куртками 
для мотоциклистов, юбками 
и костюмами со вставками из 
стеганной кожи. 
Именно стеганная кожа является 
главной темой коллекции, 
учитывая, что она присутствует 
всюду: как текстура для головных 
уборов, как деталь любой одежды, 
и даже на перчатках. Пальто, 
юбки и костюмы трапециевидной 
формы такой длины, которая 
колеблется между мини и экстра-
длинной, в то время, как брюки 
расклешенные, напоминающие 
стиль 70-х, отрезанные по 
щиколотку. Цветовая палитра 
состоит из красного, белого, 
черного, серого и бледно-
розового с жизнерадостными 
штампованными узорами в 
сочетании с однотонными 
изделиями, или предложенными 
в разных вариантах по цвету и 
размеру из шифона и жоржета. 
Гамма аксессуаров состоит 
из низких и высоких сапожек 
с черной, красной и белой 
лакировкой, суженных ботинок, 
стеганных перчаток, шапочек, 
похожих на колпаки, из кашемира, 
кожаных шапок в военном стиле и 
лакированных сумок.

Daks FW 15-16COLLEZIONE DAkS fW 15-16

La Swinging London di Carnaby 
Street degli anni ’60 è il motivo 
ispiratore della collezione don-
na autunno inverno 2015-2015 
Daks che ha sfilato alla London 
Fashion Week, dal momento che 
le modelle hanno percorso la pas-
serella inglese indossando una 
serie di cappotti e abiti a trapezio 
abbinati ad alti cappelli e a stivali 
di vernice coordinati.

Filippo Scuffi, Direttore creativo del 
brand Daks, ha poi condito tutta la 
collezione dedicata alla prossima 
stagione invernale con uno stile 
biker chic e raffinato, caratteriz-
zato da giacche da motociclista, 
gonne e abiti con inserti in pelle 
trapuntata. 

Ed è proprio la pelle trapuntata il 
tema principale della collezione  
dato che è presente ovunque: 
come texture per i capi, come 
dettaglio sugli indumenti, e persino 
sui guanti.

Cappotti, gonne e abiti sono a tra-

Di Fabio Milani

pezio con lunghezze che spaziano 
tra il mini e l’extra lungo, mentre i 
pantaloni svasati, che rievocano 
gli anni ‘70, sono tagliati alla ca-
viglia.

La tavolozza dei colori è compo-
sta da rosso, bianco, nero, grigio e 
rosa pallido con stampe vivaci ab-
binate a capi in tinta unita, o pro-
poste in diverse varianti di colori e 

MODA DONNA 
ALLA LONDON fAShION WEEk 
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dimensioni su chiffon e georgette.

La gamma degli accessori è com-
posta da stivali alti e bassi di ver-
nice nera, rossa e bianca, scarpe 
stringate, guanti trapuntati, cap-
pelli simili a colbacchi in cashme-
re, cappelli in pelle stile militare e 
borse di vernice.

16 17

Женская коЛЛекция на 
недеЛе модЫ В Лондоне



Rimini. Via Mentana, 34. E’ questa la location esatta in 
cui, nel mese di marzo, aprirà il nuovo concept store di 
Memphis: Maxi.

Memphis, negozio storico di Rimini, nato nel 1983 con 
sede in Via Mentana 20, continua ad oggi la sua av-
ventura nel campo dell’abbigliamento fashion, calza-
ture e soprattutto abbigliamento da cerimonia, che 
conferma il negozio come top store, al terzo posto in 
Italia. 

Il negozio Maxi invece, erediterà il luogo in cui per de-
cenni Officina, storico punto vendita di Rimini, ha accol-
to i propri clienti. In occasione dell’apertura imminente, 
chiediamo a Ettore Barbiani, proprietario dei negozi e 
Stefano Palazzi, amico nonché grande appassionato di 
design, qualche curiosità sul nuovo concept e cosa ci 
dobbiamo aspettare da questa avventura. 

Maxi Memphis. Un nome che già preclude un con-
cetto molto ampio. Quali saranno le sorprese del 
negozio?

“Maxi Memphis sarà un vero e proprio concept store. 
Il nostro desiderio è che il cliente possa entrare stimo-
lato dalla pluralità dell’offerta del prodotto, non solo di 

abbigliamento, ma in un senso molto più ampio, in 
modo da essere coinvolto in un vero e proprio per-
corso sensoriale che abbraccia i vari sensi: vista, ol-
fatto, tatto..

Qual è lo stile di Maxi?

“Lo stile è sempre quello di Memphis,ma con Maxi, in 
più c’è la scelta di spaziare su altri prodotti, non solo 
abbigliamento e calzature. E’ nata a tal proposito 
un’importante collaborazione con Mattia Santucci, 
mio nipote e bravissimo architetto, che ha rispec-
chiato nel mood del negozio questo “maxi” proget-
to. La superficie del negozio infatti, darà vita ad un 
vero e proprio percorso, che il consumatore può e 
deve percorrere. Il negozio deve invogliare il cliente 
ad entrare, è un percorso obbligato proprio per la 
suggestione che crea.”

Quali sono le aspettative per questo progetto?

“Vogliamo soprattutto che il cliente entri non solo per 
necessità, ma anche per curiosità. Questo non è un 
negozio tradizionale, è aperto a qualsiasi idea, quin-
di potrà cambiare, evolversi e rinnovarsi di anno in 
anno.  Per la prima volta mia figlia ha uno spazio suo 
all’interno del concept, uno spazio che ha creato e 
gestirà in modo indipendente. Si occuperà dell’ab-
bigliamento donna, segmento importante che arric-
chisce l’offerta.”

A breve allora Maxi Memphis aprirà le porte a tutti 
noi e scopriremo insieme le novità, le curiosità e tutto 
ciò che questo nuovo concept store avrà da offrirci! 

Appuntamento a Marzo 2015! 
Di Laura Pozzi

ETTORE BARBIANIA TU PER TU CON

18 19
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Qui Sotto, Stefano Palazzi

Da sinistra, Stefano Palazzi, Ettore Barbiani e la figlia Sofia.

Sofia Barbiani



20

Furla, brand di garanzia e qualità a 
livello mondiale. 

L’azienda di moda italiana che opera 
nel campo della pelletteria, nasce a 
Bologna nel 1927 da Aldo e Marghe-
rita Furlanetto. La prima linea di borse 
Furla compie i primi passi sul mercato 
negli anni 70 e da allora continua in 
modo incessante la sua prospera at-
tività. L’azienda è specializzata in og-
getti ed accessori dedicati al mondo 
femminile, dalle borse alle cinture, dai 
portachiavi fino ai gioielli. Ultimamen-
te però ha spaziato la produzione an-
che all’interno del mondo maschile, 
con borse e accessori creati esclusi-
vamente per l’uomo. 

Quest’anno la maison di forte porta-
ta internazionale, presenta al mondo 
Alice, la collezione primavera-estate 
2015. La linea di borse propone tre 
diversi modelli, per una donna atten-
ta ad ogni look. Ad iniziare dalla Top 
handle, borsa chic e spaziosa. Sa-
pientemente strutturata, con diverse 
tasche esterne ed interne ed impun-
ture a vista, la borsa è presentata nei 
colori Ocean Blue, Sunny Yellow, Eme-
rald Green… Le stesse nuances colo-
rano anche il modello Shoulder bag, 
più piccolo ma altrettanto chic e co-
modo proprio per le numerose tasche 
e chiusure, impreziosita da dettagli in 
oro. Per finire poi il modello Crossbo-
dy, la classica pochette in pelle con 
tracolla, piccola, sofisticata e perfetta 
per ogni occasione. 

I negozi monomarca sono presenti in 
64 paesi nel mondo, tra cui San Mari-
no, nel Centro Storico, dove il mon-
do Furla apre le sue porte in  in Via 
Basilicius n.6. 

Non perdete proprio qui, la possibilità 
di conoscere il magnifico regno della 
pelletteria in cui ogni donna può sen-
tirsi speciale. 

fURLA

Di Laura Pozzi

COLLEZIONE ALICE SS 2015

MODA / furla Collezione Alice



Furla – бренд гарантии и качества мирового 
уровня. Агентство итальянской моды, 
которое работает в области изделий из 
кожи, появилось в Болонье в 1927 благодаря 
Альдо и Маргерите Фурланетто. Первая 
линия сумок Furla сделала свои первые шаги 
на рынке еще в 70-е, и с тех пор непрерывно 
продолжает свою процветающую 
деятельность.  Агентство специализируется 
на предметах и аксессуарах, посвященных 
женскому миру, от сумок до поясов, от 
брелков до украшений. В последнее время 
оно расширило круг своей деятельности и 
распространило производство также и для 
мужского мира, с сумками и аксессуарами, 
созданными исключительно для мужчин. 

В этом году эта торговая марка со всемирно 
известным именем представляет миру Alice 
– коллекцию весна-лето 2015. Линия сумок 
предлагает три разных модели, для женщин, 
которые очень внимательно относятся ко 
всем видам своего внешнего вида. Начиная 
с Top handle – роскошной обширной сумки.  
Умело структурированная, с разными 
внешними и внутренними карманами и  
видимыми швами, сумка представлена 
в цветах синий океан, солнечно-желтый, 
изумрудно-зеленый ... 

Те же нюансы раскрашивают также и модель 
Shoulder bag – самую маленькую, но такую 
же шикарную и удобную благодаря своим 

FURLa
коЛЛекция Весна/Лето 2015
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многочисленным карманчикам и застежкам, 
украшенную золотом сумку.

И на завершение – модель Crossbody –  
классическая сумочка-кошелек с ремешком, 
маленькая, изысканная и идеально 
подходящая для любой ситуации. 

Фирменные магазины этой марки 
присутствуют в 64 странах мира, среди 
которых Сан-Марино, где мир Furla открывает 
свои двери в исторической части города по 
ул. Базиликус, 6. Не упустите возможности 
познакомиться с чудесным царством кожи, 
где каждая женщина может ощутить себя 
особенной.  

MODA / furla Collezione Alice

ARREDAMENTO



Риччоне. Главная туристическая 
цель по всему Адриатическому 
побережью региона Романья 
и один из самых известных 
итальянских приморских 
городов, где уже несколько 
десятилетий расположен Grand 
Hotel Des Bains. 
Историческое убежище, 
история которого восходит до 
1908 года, Grand Hotel Des Bains 
возобновляет великолепие 
и мирскую суетность 20-х и 
50-х годов, которое в то время 
посещала аристократия 
Центральной Европы и 
представители высшего 
общества Италии. 
Эхо изысканной атмосферы 
мягкого классицизма 
ощущается еще снаружи 
благодаря самой архитектуре 
здания. Grand Hotel Des 
Bains предлагает комнаты-
репродукции того времени, 
но оснащенные всеми 
возможными удобствами 
и комфортом, различными 
обстановкой, использованием 
цветов и материй, и три 
ресторана, среди которых: 
Le Colonne (колоннада): 
роскошный, в классическом 
средиземноморском стиле, 
адаптированный для приемов, 
гала-вечеров и празднований; 
Il Caminetto (каминчик) – 
небольшой ресторан с уютной 
атмосферой, соответствующей 

названию. 
Прошлое из великолепия, света, 
форм и мигающих оттенков – 
вот характеристики, по которым 
можно идентифицировать это 
место. Структура с вековой 
историей, невралгический и 
туристический центр города, в 
котором собирались пышность 
и романтицизм. 
Его классическая идентичность 
была повторно подтверждена 
в 2001 году, когда управление 
отелем перешло к семье Ченни. 
Многотонность покрытий и 
пола, дерево и натяжные 

конструкции, вставленный 
мрамор и материя теплых 
оттенков, оттенки золота: 
каждая отдельная деталь 
направлена на воссоздание 
интимной атмосферы, уюта, 
открытого свету; мягкие 
формы, чередующиеся с 
геометрическими, также 
обогащают детальную 
реконструкцию высшего 
общества. 

Окунуться в ту атмосферу – вот 
конечная цель. 

Riccione. Principale meta di turi-
smo della riviera adriatica roma-
gnola e città balneare italiana più 
conosciuta, ospita da decenni il 
Grand Hotel Des Bains. 

Dimora storica, risalente al 1908, 
il Grand Hotel Des Bains recupera 
il fasto e la mondanità degli anni 
’20 e degli anni ’50, frequentato 
al tempo dall’aristocrazia mitte-
leuropea e da importanti espo-
nenti dell’alta borghesia italiana. 
La raffinata atmosfera di morbido 
classicismo riecheggia sin dall’e-
sterno grazie alla sua architettura. 
Il Grand Hotel Des Bains ripropone 
la suggestione di un tempo con 

l’offerta di camere dotate di ogni 
comfort, diverse per arredamento, 
accostamento di colori e tessuti e 
di tre ristoranti tra cui Le Colonne: 
lussuoso, in stile classico e mediter-
raneo, adatto per ricevimenti, galà 
e feste; ed Il Caminetto, piccolo 
ambiente esclusivo dall’atmosfera 
raccolta. 

Un passato di splendori, luci, forme 
e colori ammiccanti forma l’iden-
tità di questo magnifico edificio. 
Una struttura che ha un secolo di 
vita, un centro nevralgico turistico 
della città in cui si raccoglievano 
sfarzo e romanticismi. La sua iden-
tità classica si è riaffermata dal 

2001, anno in cui inizia la gestione 
della famiglia Cenni. Il Des Bains ri-
scopre l’eleganza e il prestigio che 
da sempre lo contraddistinguono. 
Le policromie dei rivestimenti e dei 
pavimenti, dei legno e dei tendag-
gi, dei marmi accostati a tessuti 
dai colori caldi, le tinte d’oro: ogni 
particolare rimarca la volontà di ri-
creare ambienti intimi, accoglienti, 
ma aperti alla luce; forme morbide 
avvicendate a geometrie pure ar-
ricchiscono la ricostruzione detta-
gliata di un mondo raffinato.

È il coinvolgimento il suo fine ultimo. 

gRAND hOTEL DES BAINS
ARREDAMENTO / grand hotel Des Bains
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Di Laura Pozzi

DOVE IL SOgNO DIVENTA REALTà



SALONE DEL MOBILE 2015. 
Il design iconico ed evocativo della collezione Bentley Home 
introduce le preview per il Salone del Mobile 2015. Elemen-
ti d’arredo in perfetto equilibrio tra tradizione e modernità, 
rispecchiano lo charme dell’estetica propria del mondo 
Bentley. Le sapienti lavorazioni artigianali e l’ineguagliabile 
qualità dei materiali, interpretano lo spirito delle proposte 
abbinando un lifestyle senza tempo ad uno stile contem-
poraneo. 

Ecco le soluzioni più intriganti: 

LANCASTER SOFA. Lancaster realizza un elemento d’arredo 
di grande impatto, forte protagonista e allo stesso tempo 
isola di intimità, sia acustica che visiva. Il divano in dimensio-
ne architettonica, offre la possibilità di vivere un’esperienza 
di comfort e accoglienza. Rivestimento in tessuto chevron e 
basamento in radica. 

DUKE ARMCHAIR. La linea avvolgente e il design arrotonda-
to delle sedute Duke riassumono un’eleganza formale che 
diventa invito alla seduta. Una soluzione estremamente ver-
satile, perfetta per inserirsi in contesti lounge o living, esalta il 
valore di lavorazioni di assoluta qualità. La sedia è proposta 
con rivestimento in pelle nabuk, nei toni del moka scuro. 

HAROLD CHEST OF DRAWERS e BEDSIDE TABLE. Cassettiere 
e bedside table dallo stile sobrio e razionale. Harold propone 
un’estetica definita da tratti curvi con rivestimento in pelle. Il 
top in vetro laccato, in radica o in Ebony Macassar, è arric-
chito da un dettaglio perimetrale in metallo.

HARLETTE CHAIR. Slanciata e snella nella linea, la sedia Har-
lette mette in risalto il pregio dei materiali con cui è realizza-
ta. La base, in massello di faggio impiallacciato in radica, 
accoglie la seduta con rivestimento in pelle e lo schienale 
dalla silhouette aggraziata impreziosito dall’iconica trapun-
tatura a rombi.

Di Laura Pozzi

BENTLEy hOME
меБеЛьнЫй саЛон 2015 года 

Культовый и ассоциативный дизайн коллекции Bentley Home 
выставляется для предварительного просмотра на Мебельной 
выставке 2015 года. Элементы обстановки, идеально 
сбалансированные между традицией и современностью, 
отображают шарм собственной эстетики мира Bentley. Умелая 
мануфактурная обработка и несравненное качество материалов 
присутствуют в душе каждого элемента мебели, комбинируя 
вневременный жизненный стиль со стилем современным. 

Вот самые интригующие решения: 

ДИВАН-СОФА LANCASTER. Lancaster реализует очень 
впечатляющий элемент обстановки, сильно привлекает 
внимание, но в то же время это островок интимности, 
как акустической, так и визуальной. Диван просто-таки 
архитектурных размеров, дает возможность пережить опыт 
комфорта и гостеприимности. Древесная основа из корневищ 
обтянута тканью шеврон.  

СТУЛ DUKE. Обволакивающие линии и закругленный дизайн 
стульев Duke вбирают в себя формальную элегантность, 
которая превращается в приглашение присесть. Чрезвычайно 
гибкое решение, идеальное, чтобы стать частью интерьера зала 
или гостиной, повышает значимость абсолютно качественной 
обработки. Стул предлагается в обшивке из кожи нубук, в тоне 
темного мокко. 

КОМОД HAROLD С ВЫДВИЖНЫМИ ЯЩИКАМИ и 
ПРИКРОВАТНАЯ ТУМБОЧКА. Комод и прикроватные тумбочки 
в стиле трезвости и рациональности. Harold предлагает 
эстетику, которая определяется криволинейными участками 
обтянутые кожей. Верхняя крышка из лакированного стекла, 
из древесины корней или эбенового макассара, по периметру 
обогащена металлическими деталями.

СТУЛ HARLETTE. Изящный и стройный в своих линиях, стул 
Harlette подчеркивает ценность материалов, из которых он 
изготовлен. Основание из массивного бука со шпонами из 
корневищ приглашает присесть на сидение, обтянутое кожей, 
со спинкой с изящным силуэтом, обогащенной иконической для 
этой марки ромбовидной стежкой. 

BENTLEy hOME
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Harlette chair

Duke armchair Lancaster sofa Harold chest of drawers

 Tavolo da pranzo Bradley 
con sedie Baron
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BENESSERE



Оазис благосостояния, для регенерации тела и души,Spa – это остров 
счастья, чтобы наслаждаться на все 360°, лечением, которое помогает 
победить стресс. Мы, команда журнала Top Look, выбрали несколько из 
таких “раев” в одном из самых гостеприимных регионов Италии – Пулье. 
Эта область считается землей, насыщенной природными богатствами, 
историей и традициями, Пулья предлагает любителям курортного 
отдыха многочисленные центры Spa. Вот Вам 3 самых роскошных Spa 
на этой территории.

КУРОРТНЫЙ ЦЕНТР В ОТЕЛЕ “ BORGO EGNAZIA”. Расположенный 
в г. Бриндизи, является роскошным курортом в замке из туфа в очень 
массивном стиле. Замок-поселение оказывает впечатление острова, 
защищенного столетними оливковыми деревьями. Этот курорт очень 
известен благодаря своему центру Spa Vair (победитель 2 премий 
за качество продукции), который акцентирует внимание на бренде 
“Сделано в Италии” и представляет программы оздоровления с саунами 
и турецкими банями.

КУРОРТНЫЙ ЦЕНТР “BUFI”. Расположенный в городке Мольфетта 
(Бари), – это эксклюзивная резиденция для истинных ценителей. 
Оснащенный комнатами, которые представляют 4 стихии (Земля, 
Огонь, Воздух и Вода), очень комфортными, а также террасой с 
видом на Адриатическое море и доступом на частный пляж. Но самой 
главной “обязанностью” данного курорта являются Spa: неоднократно 
премированные за свои гидромассажные ванны, турецкие бани и 
эмоциональный душ, известные благодаря своим обработкам на базе 
талассотерапии, посвященной тем, кто любит проводить время в 
морской воде.

ОТЕЛЬ-КОМПЛЕКС “MASSERIA TORRE COCCARO”. Расположенный 
в г. Савеллетри-Ди-Фазано (Бриндизи), он предлагает проживание в 
более теплой семейной атмосфере, с башней семнадцатого века, с 
которой можно любоваться морем и теплыми африканскими закатами. 
Здесь есть очень комфортные комнаты и люксы в деревенском стиле, 
частный пляж и гольф-клуб. Жемчужиной этого места является центр 
Aveda Spa, с романтическим бассейном, вырытым внутри натуральных 
пещер, специфическими обработками, среди которых – оливотерапия, 
которая дарует моменты полного оздоровления и благосостояния. 

Oasi di benessere per rigenerare il 
corpo e l’anima, le Spa sono un’i-
sola felice da godersi a 360°, con 
trattamenti che aiutano a com-
battere lo stress.

Noi di Top Look abbiamo selezio-
nato alcuni di questi “paradisi” in 
una delle regioni più accoglienti 
d’Italia, la Puglia. Considerata 
come una terra ricca di natura, 
storia e tradizioni, la Puglia offre 
agli amanti del benessere nume-
rose Spa. Eccovi 3 Spa tra le più 
lussuose di questo territorio.

RESORT BORGO EGNAZIA. Situa-
to a Brindisi, è un resort di lusso 
interamente in tufo stile masseria. 
Il borgo dà l’idea di un’isola pro-
tetta da ulivi secolari. Questo re-

sort è famoso per la sua Spa Vair 
(vincitrice di 2 premi per la qualità 
dei prodotti) che punta sul Made 
in Italy dei prodotti e presenta pro-
grammi benessere con saune e 
bagni turchi.

RESORT BUFI. Ubicato a Molfetta 
(Bari), è una dimora esclusiva per 
veri intenditori. Dotato di camere 
che rappresentano i 4 elementi 
(Terra,Fuoco,Aria e Acqua) pie-
ne di comfort, terrazza con vista 
sul Mar Adriatico e accesso alla 
spiaggia privata. Ma il “must” del 
resort è la Spa: pluripremiata con 
vasca idromassaggio, bagno tur-
co e doccia emozionale è famo-
sa per i suoi trattamenti a base 
di talassoterapia, dedicata a chi 

si vuole bene con la complicità 
dell’acqua marina.

MASSERIA TORRE COCCARO. 
Situata a Savelletri di Fasano 
(Brindisi), offre un soggiorno in un 
ambiente familiare, con una torre 
seicentesca che permette di am-
mirare il mare e i caldi tramonti 
africani. Dotata di camere e suite 
in stile rustico ricche di comfort, 
spiaggia privata e golf club. 

La perla di questo posto è l’Aveda 
Spa, con una romantica piscina 
ricavata all’interno delle grotte 
naturali e con trattamenti specifici 
tra cui l’olivoterapia, che regala 
momenti di pieno benessere.
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Resort Borgo Egnazia (BR)

Masseria Torre Coccaro (BR)

Resort Borgo Egnazia (BR)

Resort Bufi (BR)

3 самЫх роскошнЫх 
sPa оБЛасти ПуЛья
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Gli antiossidanti sono delle molecole che rallentano o prevengono 
l’ossidazione, ovvero una reazione chimica che trasferisce elettroni da 
una sostanza ad un ossidante. Queste reazioni producono radicali libe-
ri responsabili dell’avvio di reazioni a catena che danneggiano le cel-
lule del nostro corpo provocando: l’invecchiamento cellulare, l’abbas-
samento delle difese immunitarie e l’insorgenza di numerose malattie.

Compito degli antiossidanti è di neutralizzare le reazioni a catena cau-
sate dai radicali liberi. Frutta e verdura, contengono sostanze con at-
tività antiossidanti. Per cercare di quantificare il potere antiossidante 
degli alimenti, il dipartimento dell’agricoltura americano ha elaborato 
una scala denominata ORAC (Oxigen Radical Absorbance Capacity) 
basata sulla capacità di assorbimento del radicale ossigeno.

Secondo questa scala, i 5 frutti più ricchi di antiossidanti sono:

MANGOSTANO. Con i suoi 24000 punti ORAC, è il frutto che contiene 
più antiossidanti al mondo grazie a xantoni che svolgono un’azione 
antiossidante e antinfiammatoria.

BACCHE DI ACAI. Contengono un’elevata quantità di antiossidanti 
(9700 punti ORAC), vitamine, calcio, fibre, ferro.

MELOGRANO. E’ un frutto che presenta molti antiossidanti (3300 punti 
ORAC) come i flavonoidi che proteggono il cuore e hanno proprietà 
antinfiammatorie e gastroprotettive. 

BACCHE DI GOJI. Contengono vitamina C, fibre, ferro, minerali. (3170 
punti ORAC). Queste bacche facilitano la costruzione di nuove cellu-
le e il funzionamento del sistema nervoso e diminuiscono l’invecchia-
mento cellulare.

GUAVA. é uno dei frutti più ricchi di antiossidanti come minerali, vitami-
ne, polifenoli e flavonoidi. Con i suoi 2550 punti ORAC, questo frutto 
rinforza le difese immunitarie e rinforza i muscoli.

Антиоксидантами являются молекулы, которые 
замедляют или предотвращают окисление, или же 
химическую реакцию, которая передает электроны 
атомов определенной субстанции окислителю. 
Эта реакция приводит к возникновению свободных 
радикалов, которые отвечают за запуск цепной 
реакции, которая разрушает клетки нашего тела, 
провоцируя старение клеток, снижение уровня 
иммунной защиты и возникновение многочисленных 
болезней. Заданием антиоксидантов является 
нейтрализация этих цепных реакций, 
спровоцированных свободными радикалами. 
Фрукты и овощи содержат субстанции, оказывающие 
антиоксидантное воздействие. В попытке исчислить 
количественно силу антиоксидантного воздействия 
продуктов, американский департамент сельского 
хозяйства разработал шкалу ORAC (Oxigen Radical 
Absorbance Capacity – способность поглощать 
радикалы кислорода), которая базируется на 
абсорбции радикалов кислорода.

Согласно этой шкале, 5 самых богатых фруктов на 
антиоксидантные свойства следующие:

МАНГУСТИН. Она набрал 24000 пунктов по шкале 
ORAC – это фрукт, который содержит наибольшее 
количество антиоксидантов в мире благодаря 
ксантонам, которые и оказывают антиоксидантное 
и противовоспалительное воздействие.  

ЯГОДЫ АСАИ. Содержат большое количество 
антиоксидантов (9700 пунктов по шкале ORAC), 
витамины, кальций, волокна, железо.

ГРАНАТ. Это фрукт, в котором представлены 

многие из антиоксидантов (3300 пунктов по шкале 
ORAC), такие, как флавоноиды, которые защищают 
сердце и обладают противовоспалительными и 
гастропротективными характеристиками. 

ЯГОДЫ ГОДЖИ. Содержат витамин C, волокна, 
железо, минералы. (3170 пунктов по шкале ORAC). 
Эти ягоды упрощают строительство новых клеток 
и функциональность нервной системы, а также 
уменьшают молекулярное старение. 

ПСИДИУМ (ГУАВА). Один из фруктов, который 
одинаково богат как антиоксидантами, так и 
минералами, витаминами, полифенолами и 
флавоноидами. Со своими 2550 пунктами по шкале 
ORAC, этот фрукт усиливает иммунную защиту и 
укрепляет мускулы.

BENESSERE / 5 frutti antiossidanti 5 фруктоВ, оБЛадающих 
самЫми БогатЫми антиоксидантнЫми сВойстВами

DI PROPRIETà ANTIOSSIDANTI

Giusy Abatematteo

I 5 fRUTTI PIù RICChI
Melograno

Bacche di Acai

Bacche di Goji Guava
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E TUTTO RUOTA INTORNO AL TUO POLSO
Tra pochi mesi ovvero ad aprile 
2015 si apre un nuovo capitolo 
fra uomo e tecnologia perchè è 
in arrivo Apple Watch, il primo 
telefono che nasce per essere 
indossato. Sicuramente il telefo-
no è il principe dei dispositivi che 
usiamo quotidianamente, im-
portanti informazioni sono con-
tenute nel telefono, dati, foto, 
contatti, che a noi tutti servono 
sempre più a portata di mano. 
Ed ecco che per noi appassio-
nati di Hi-tech, Apple Watch ha 
pensato ad un nuovo telefono 
pronto per essere indossato al 
polso.

Ogni interazione con questo 
strumento di comunicazione 
è veloce, leggera, naturale. La 
funzione Sguardi ti dà in tempo 
reale, direttamente sul quadran-
te, le informazioni che controlli 
più spesso: il tempo, la borsa, 
l’agenda e altro. Con Apple 
Watch le notifiche sono molto 
più discrete, perché le hai lì sul 
polso.

Apple Watch è anche però un 
orologio di assoluta precisione 

e in sincronia con il tuo iPhone, 
mantiene uno scarto non su-
periore a 50 millesimi di secon-
do rispetto al tempo universale 
standard, e in viaggio si imposta 
da sé sul fuso orario locale. Ma 
non ti dice solo l’ora: ti fa vivere 
il tempo in modo più personale.

Il tuo Apple Watch è anche un 
aiuto intelligente per restare in 
forma fornendoti un quadro più 
completo sulla tua attività fisica 
di ogni giorno. Non solo misura 
la quantità di movimento che 
fai, ma ne rileva anche la qua-
lità e la frequenza. I tre cerchi 
dell’app Attività ti danno una vi-
sione d’insieme dei tuoi progres-
si e ti spingono a fare sempre 
meglio: alzarti più spesso dalla 
scrivania, muoverti di più o fare 
più esercizio. 

Apple Watch è più di uno stru-
mento: è un’espressione della 
personalità, che non potrai mai 
più dimenticare da qualche 
parte, a meno che tu non lo de-
sideri veramente!

Antonietta Di Vizia

APPLE WATCh
TECNOLOgIA / APPLE Watch
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Через несколько месяцев, то 
есть в апреле 2015 года, будет 
открыт новый раздел между 
человеком и технологией, 
потому что появится новый 
Apple Watch – первый телефон, 
рожденный для того, чтобы 
быть “одетым”. Бесспорно этот 
телефон – принц среди устройств 
ежедневного использования, 
важная информация содержиться 
в телефоне, данные, фото, 
контакты, которые для всех нас 
всегда необходимы на расстоянии 
вытянутой руки. Вот почему 

для нас, любителей технологий 
Hi-tech, Apple Watch подумал о 
новом телефоне, который может 
одеваться на запястье.
Любое взаимодействие с этим 
инструментом для коммуникаций 
является быстрым, легким, 
натуральным. Функция Взгляды 
выдает тебе в реальном времени, 
непосредственно на циферблате, 
информацию, которую ты 
проверяешь наиболее часто: 
время, блокнот и другое. С Apple 
Watch извещения становятся 
более обширными, потому что они 
находятся там, на твоем запястье. 
Однако Apple Watch это также 
и часы высокой точности, и 
синхронность с твоим iPhone, 
которые могут выдать неточность 
не более, чем на 50 тысячных 
секунды по отношению к 
стандартному универсальному 
времени, также они запускаются 
автоматически  по местному 
часовому поясу. Но этот прибор 
не говорит тебе только время: он 
предлагает тебе провести время 
более персональным способом.
Твой Apple Watch также является 
умной помощью для того, чтобы 
ты оставался в форме, выдавая 
тебе самую полную картину твоей 
физической активности каждый 

TECNOLOgIA / APPLE Watch

Все Вращается Вокруг тВоего заПястья
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день. Не только измеряет 
количество движений, которые 
ты делаешь, но определяет также 
их качество и частоту. Три диска 
приложения Активность выдают 
тебе общую картину твоего 
прогресса и подталкивают тебя 
делать все всегда еще лучше: 
вставать все более часто из-за 
письменного стол, двигаться 
больше или делать все больше 
упражнений. 
Apple Watch – это более, 
чем просто инструмент:  
это выражение твоей 
индивидуальности, которую 
ты больше никогда не 
сможешь забыть где-либо, за 
исключением тех случаев, когда 
ты действительно захочешь это 
сделать!



Ferrari 488 GTB: questo il nome 
della nuova 8 cilindri di Maranello, 
vettura per la quale la casa ha di-
vulgato alcune anticipazioni rispet-
to al debutto ufficiale che avverrà 
al prossimo Salone dell’Auto di 
Ginevra 2015.

La vettura rappresenta la sintesi 
del know how acquisito da Ferrari 
nelle competizioni F1 e WEC, con 
la 458 GT, campione del mondo 
e trionfatrice delle 2 ultime 24 Ore 
di Le Mans, e nei 10 anni di pro-
gramma XX, con vetture guidate 
da gentleman-driver. La Ferrari 488 
GTB mostra una forte personalità 
con la scultura della fiancata, dove 

spicca un’ampia presa d’aria, e nel 
frontale, dotato di un largo alettone 
a cassetto con profili sovrapposti 
per migliorare l’efficienza del raf-
freddamento del motore. Al centro 
un deflettore che incanala aria ver-
so il fondo piatto, mentre il posterio-
re è dotato da un innovativo spoiler 
che genera carico verticale senza 
aumentare la resistenza aerodina-
mica, ed è associato ad un diffu-
sore dalle portelle aerodinamiche 
attive che avvolge i tubi di scarico.

Il motore è il V8 turbo da 3902 
cm3 in grado di erogare 670 cv a 
8.000 giri, e una coppia massima 
di 760 Nm, che garantisce una ac-

celerazione da 0-100 km/h in 3.0 
secondi, da 0-200 km/h in 8,3 
e una velocità massima di oltre 
330 km/h. La Ferrari 488 GTB offre 
prestazioni da pista fruibili anche 
nella guida stradale da chi non è 
un pilota grazie a sistemi come il 
controllo elettronico dell’angolo 
di assetto, il controllo di trazione, il 
differenziale elettronico e lo smor-
zamento degli ammortizzatori atti-
vi. Nell’abitacolo l’integrazione tra i 
nuovi comandi a satellite, i diffusori 
aria inclinati e il quadro rafforza l’ef-
fetto di un cockpit cucito attorno al 
pilota, dalla sportività estrema ma 
confortevole.

Ferrari 488 GTB: это название 
нового 8 цилиндрового изделия 
дома Маранелло, автомобиля, 
по которому эта марка 
распространила некоторую 
предварительную информацию 
еще перед официальным 
дебютом, который состоится на 
следующем Автосалоне 2015 в 
Женеве.  
Автомобиль представляет синтез 
ноу-хау и опыта, приобретенного 
Ferrari при конкуренции в F1 и 
гонках на выносливость WEC, 
своей модели 458 GT, чемпионом 
и триумфатором 2-х последних 
гонок  24 Heures du Mans, и 
за десять лет программы XX, 
где автомобилем управляет 
водитель-джентльмен. Ferrari 
488 GTB демонстрирует очень 
сильную индивидуальность  
своей  боковой скульптурой, 
где выделяется широкий 
воздухозаборник, и видом 
спереди, оснащенным 
кассетным крылом с 
наложенными профилями для 
улучшения эффективности 
охлаждения мотора.  
В центре размещен дефлектор, 
который направляет воздух 
по соответствующим каналам 
к плоскому дну, в то время, 
как сзади автомобиль 
оснащен инновационным 

спойлером, который генерирует 
вертикальную нагрузку без 
увеличения аэродинамического 
сопротивления, соединен с 
диффузором аэродинамически 
активных дверц-закрылок, 
расположенных вокруг 
выхлопных труб.  8-цилиндровый 
мотор V8 турбо, на 3902 см3, 
способен выдавать 670 лс при  
8000 оборотов и максимальном 
крутящем моменте в 760 Нм, 
что гарантирует разгон 0-100 km/h 
за 3 секунды,  0-200 km/h за 
8,3 секунды, а максимальная 
скорость свыше 330 км/ч.
Ferrari 488 GTB предлагает 
такие дорожные показатели, 

которые можно использовать 
при вождении по дорогах также 
и тому, кто не является пилотом-
гонщиком, благодаря таким 
системам, как электронный 
контроль угла дифферента, 
контроль тяги, электронный 
дифференциал и активное 
демпфирование амортизаторов. 
Во внутренний интерьер 
интегрированы новая система 
спутникового управления, 
наклонные диффузоры, а 
общую картину усиливает отсек 
отделения-кокпита, обшитый 
вокруг водителя, который придает 
спортивной экстремальности, но 
является довольно комфортным. 

Di Fabio Milani

fERRARI 488 gTB: 

fERRARI 488 gTB

L’ESTREMA DA 670 CV ChE VEDREMO AL SALONE DI gINEVRA 2015
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экстрим на 670 Лс, которЫй мЫ 
уВидим на ЖенеВском аВтосаЛоне 2015



Перед своим дебютом, предусмотренном на 
Женевском автосалоне, вот фотографии McLaren 
P1 GTR, суперкара с гибридной технологией 
на 1000  ЛС, предназначенной для спортивных 
моторов. Ограниченный выпуск для клиентов-
испытателей, записанных в список водителей 
McLaren P1 GTR, это транспортное средство 
является эволюцией концепта, показанного 6 
месяцами ранее, представлено в желто-зеленой 
ливрее в честь McLaren F1 GTR с кузовом #06R, 
которая доминировала на гонках 24 Heures du 
Mans в 1995 году.  
Эволюция коснулась аэродинамики и системы 
охлаждения, с задней колеей, расширенной до    
80 мм, более агрессивным передним сплиттером и 
уменьшением высоты над землей до 50 мм.  
Боковые окна из поликарбоната, оснащенные 
раздвижным оконцем со стороны водителя, 
стеклянные полосы-вставки в потолке, 
замененные на панели из углерода, 
легкосплавные диски на 19 дюймов, с центральной 

гайкой для быстрой расцепки, “обутые” в резину 
Pirelli slick, – уменьшили вес на 50 в сравнении с 
дорожной версией. Сзади выделяется огромное 
фиксированное крыло, которое генерирует 
вертикальный толчок на заднюю тягу до 660 кг при 
240 км/ч, и двойная выхлопная труба из титана и 
инконеля. Гибридная силовая установка McLaren 
P1 GTR состоит из бензинового двигателя V8 
на3,8 литров, сочетающегося с электромотором, 
способна в комплексе выдавать 1 000 лошадей с 
соотношением мощности 80:20. 
При выпуске будет запущена программаP1 Driver 
Programme с тестированием в Сильверстоуне, 
как  первый этап и сезон на маршруте, который 
начнется из Каталунской трассы в Барселоне.
Каждой встрече будет предшествовать серия 
определенных действий в McLaren Technology 
Centre для оценки способностей клиента, 
реализации водительского сидения по меркам, 
выбора цвета кузова транспортного средства и 
проведения теста на симуляторе.  

MCLAREN P1 gTR: 
деБют на ЖенеВском 
аВтосаЛоне 2015 –
гиБрид на 1000 Лс

DEBUTTA AL SALONE DI gINEVRA 2015 L’IBRIDA DA 1000 CV
In anticipo rispetto al debutto 
previsto al Salone dell’Auto di 
Ginevra, ecco le immagini della 
McLaren P1 GTR, supercar a tec-
nologia ibrida da 1000 Cv e desti-
nata al mondo corse.

Limited Edition per i clienti collau-
datori iscritti al McLaren P1 GTR 
Driver, la vettura è l’evoluzione del 
concept visto 6 mesi fa e si presen-
ta con una livrea gialla e verde a 
celebrare la McLaren F1 GTR con 
telaio #06R che dominò la 24 Ore 
di Le Mans nel 1995. 

L’evoluzione ha interessato ae-
rodinamica e sistema di raffred-
damento, con una carreggiata 
anteriore allargata di 80mm, uno 
splitter anteriore più aggressivo e 
una riduzione dell’altezza da terra 
di 50mm. 

I finestrini laterali, in policarbona-
to e dotati di finestrella scorrevole 
lato guida, le lastre in vetro del 
tettuccio, sostituite da pannelli in 
carbonio, e i cerchi in lega da 19”, 
con dado centrale a sgancio rapi-
do, e che montano gomme Pirelli 

slick, hanno ridotto il peso di 50 kg 
rispetto alla versione stradale.

Al posteriore risaltano l’enorme 
alettone fisso che genera una 
spinta verticale al retrotreno di 660 
kg a 240 km/h, e il doppio tubo 
scarico in titanio e Inconel.

La propulsione ibrida della McLa-
ren P1 GTR è composta da un V8 
a benzina da 3.8 litri abbinato a un 
motore elettrico ed è in grado di 
erogare complessivamente 1.000 
cavalli con un rapporto di po-
tenza 80:20. 

Al lancio, verrà avviato il P1 Driver 
Programme con test a Silverstone 
come prima tappa e la stagione 
in pista che partirà dal Circuit de 
Catalunya a Barcellona.

Ogni appuntamento verrà pre-
ceduto da una serie di attività al 
McLaren Technology Centre, per 
valutare le capacità del cliente, 
realizzare il sedile di guida su misu-
ra, scegliere la livrea della vettura 
e svolgere test al simulatore.

Di Fabio Milani

MCLAREN 
P1 gTR: 
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LA BMW C600 SPORT

BMW C600 Sport. Andrea Lazza-
rini, titolare di Nivola Stile, il con-
cessionario ufficiale BMW Motor-
rad e Ducati della provincia di 
Rimini, ci spiega le caratteristi-
che dello scooter di casa BMW.

Qual’è il principale tratto distinti-
vo del BMW C600 Sport, rispetto 
ad altri scooter?

Certamente la definizione “Sport” 
fa capire al pubblico l’anima di 
questo scooter. Lo definirei scat-
tante, versatile, maneggevole. Una 
moto se non per l’estetica che lo 
definisce appunto come scooter. Il 
BMW C600 Sport è adatto per co-
loro che vogliono avere qualche 
emozione in più rispetto alla guida 
di un classico scooter ma lo trovo 
assolutamente adatto anche per 
tragitti come “casa-lavoro”.

Passiamo alla descrizione tec-
nica, cosa puoi dirci? Parlavo di 
maneggevolezza? Il BMW C600 
Sport lo è! Nonostante i suoi 249 
kg con il pieno, il posizionamento 
del suo motore (2 cilindri, 647 cc. 
Euro 4) vicino a terra  gli conferi-
sce un baricentro basso, rendendo 
scooter molto facile da mano-
vrare. I suoi 60 cv. si sentono nel-
le partenze da fermo come nelle 
accelerazioni alle uscite delle cur-
ve, con un’erogazione regolare 
e senza strappi. Le vibrazioni alle 
alte velocità sono quasi impercet-
tibili (velocità max. dichiarata dalla 
casa 175 Km/h) ed il parabrezza 
offre un’ottima protezione.

Rispetto ad una moto? Due con-
cetti differenti.. ma nei cambi di di-
rezione repentini, secondo me ha 
poco da invidiare ad una moto! 
Affrontare il traffico cittadino o ma-
cinare chilometri nel misto extraur-
bano è davvero divertente, perché 

questo scooter ha veramente due 
anime: una metropolitana e una 
turistica.

Sicurezza in frenata? Il BMW C600 
Sport ha una frenata da “Superbi-
ke”: davanti, infatti, lavora un dop-
pio disco da 270 mm mentre die-
tro c’è un singolo sempre da 270. 
L’ABS è di serie e assicura un azio-
namento simultaneo dei tre dischi 
soprattutto in condizioni di asfalto 
difficile.

Consumi? Poco meno di 25 km 
con un litro. Visto che il serbatoio 
può contenere 16 litri di benzina, 
circa 400 km totali con un pieno.

Accorgimenti pratici? Il vano 
sottosella Flex Case (brevetto 
BMW) che aumenta oltremodo la 
capienza dello spazio. L’estate si 
avvicina e la BMW C600 Sport è lo 
scooter ideale per distinguersi.

A cura di Massimiliano Pozzi

NIVOLA STyLE
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Presentato al Dusseldorf Boat Show 2015, l’Atlantis 43 
è un 12 metri sportivo e lussuoso, che mostra  la capa-
cità del cantiere italiano di innovare i propri modelli sen-
za stravolgerne lo stile che li contraddistingue. L’Atlantis 
43 ha una coperta funzionale con 2 aree prendisole, un 
hard top che offre riparo da vento e sole, il parabrezza 
e le vetrate laterali che regalano agli ospiti tantissima 
luce, regolabile grazie al soft top elettrico. L’area living 
esterna ha un tavolo da pranzo con divano a C e una 
zona cucina, mentre la zona di poppa ha una plancet-
ta da 3,5 mq che può essere usata per alare e varare 
tender e water toys solitamente riposti nel garage sotto 
il prendisole. Nel ponte inferiore la suite armatoriale con 
bagno separato è a prua, mentre nella guest cabin i 2 
letti possono essere singoli ed è possibile aggiungerne 
un terzo lungo la murata di sinistra. 

L’Atlantis 43è spinto da 2 motori Volvo Penta D6 da 400 
HP che consentono allo yacht di raggiungere una vel. 
max di circa 35 nodi e una vel. di crociera di 33.

Di Fabio Milani

ATLANTIS 43: 
SPORT CRUISER DI LUSSO

Представленный на Лодочном шоу 2015 года в 
Дюссельдорфе, Atlantis 43 – это крейсер длиной 12м., 
спортивный и роскошный, который демонстрирует 
способность итальянских верфей внедрять новшества 
в свои модели, не нарушая их стиль, являющийся 
определяющим. Atlantis 43 имеет функциональную 
крытую палубу с  2 зонами для принятия солнечных 
ванн,  жесткий верх, который защищает от ветра и 
солнца, лобовое стекло и боковые, с помощью которых 
для пассажиров подается невероятно много света, 
который можно регулировать благодаря откидному 
верху.  На открытой палубе размещен обеденный стол 
с диваном в форме C и отделение кухни, в то время, как 
корма оснащена платформой на 3,5 м2, которая может 
быть использована как крылья или для спуска на воду 
водных мотоциклов, обычно размещаемых в гараже под 
зоной для загара.  

На нижней палубе каюта судовладельца с отдельным 
туалетом находится в носовой части,  далее размещены 
две односпальные каюты-кровати, к которым возможно 
добавить третье место вдоль левой перегородки. 

Atlantis 43 приводится в действие 2-мя моторами Volvo 
Penta D6 на 400 ЛС, которые позволяют яхте достигать 
максимальной скорости около 35 узлов и крейсерской 
скорости в 33 узла. VIAggI

atLantis 
43: сПортиВнЫй крейсер 

роскошнЫй
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Eclettica, dinamica, trendy, chic, 
alternativa. New York è una città 
che non si lascia ridurre in uno slo-
gan o ancorare ad un momento: 
qui tutto è in perenne evoluzione, 
e ciò che è nuovo oggi è già prei-
storia domani. 

Capitale finanziaria, ma anche 
culturale, artistica, gastronomica 
e sportiva del mondo, centro del-
la moda, della comunicazione e 
dello spettacolo, sprigiona un’e-
nergia e una vitalità uniche.

New York è divisa in cinque quartie-
ri, di cui Manhattan è solo il cuore 
pulsante. Anche se quest’ultima 
da sola vale un viaggio negli Stati 
Uniti, una visita a New York non do-
vrebbe tralasciare gli altri quattro 

distretti di cui è composta la città. 

Brooklyn, è forse il quartiere più 
vivace: molti newyorchesi scel-
gono di vivere qui, in particolare 
nelle case ottocentesche di Bro-
oklyn Heights, l’area che gode 
della migliore vista sullo skyline 
di lower Manhattan. Meno visitati 
sono il Queens, che ospita l’a-
eroporto internazionale JFK, e il 
Bronx, uno dei quartieri più verdi 
di New York grazie ai suoi parchi, 
tra cui il Pelham Bay Park che si 
spinge con i suoi maneggi, i suoi 
due campi da golf e i campi da 
tennis fino al Long Island Sound, 
ed è orlato dalla spiaggia di Or-
chard Beach, lunga un paio di 
chilometri. Dalla parte opposta, 
proprio di fronte a Manhattan, si 

trova il celebre Yankee Stadium, il 
tempio del baseball americano, 
costruito nel 1923. 

Tornando a Manhattan, si può 
dire che è un insieme di quartieri 
emergenti in continua evoluzione, 
molto differenti fra loro e lontani 
dall’immagine classica che ap-
pare all’esercito dei turisti che si 
limitano a percorrere Fifth Ave-
nue, la grande arteria centrale 
che la percorre per quasi tutta la 
sua lunghezza, fino a Washington 
Square, cuore del Greenwich Vil-
lage, il quartiere degli artisti e de-
gli intellettuali dove sorge anche 
la New York University, la più gran-
de università privata d’America.

Di Massimiliano Pozzi

NEW yORk
fOREVER ChIC!

нью-йорк
– шик наВсегда!

VIAggI / New york
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Эклектический, динамичный, 
шикарный, альтернативный. 
Нью-Йорк – это город, которые 
не может быть сведен к одному 
слогану или определен одним 
моментом: здесь все находится 
в постоянном развитии, и 
то, что ново сегодня, завтра 
уже лишь предыстория. 
Финансовая столица, а также и 
культурная, художественныая, 
гастрономическая и спортивная, 
центр моды, связи и 
развлечений, излучает энергию 
и уникальную жизенную силу.
Нью-Йорк разделен на пять 
кварталов, среди которых 
Манхэттен является его 
пульсирующим сердцем. Даже 
при том, что этот квартал сам 
по себе уже достоин поездки в 
Соединенные штаты, визит в 
Нью-Йорк не должен оставить 
без внимания другие четыре 
квартала, из которых состоит 

город. Бруклин – это, наверное, 
самый оживленный квартал: 
многие коренные жители 
Нью-Йорка предпочитают жить 
именно здесь, в частности, в 
домах девятнадцатого века, 
расположенных на Бруклинском 
холме – области, с которой 
открывается самый лучший 
вид на небоскребы нижнего 
Манхэттена. 
Менее посещаемыми являются 
Куинс, где расположен 
международный аэропорт 
JFK, и Бронкс – один из самых 
зеленых кварталов Нью-Йорка, 
благодаря своим паркам, в 
числе которых Пелхэм Бай парк, 
который раскинулся своими 
манежами, двумя полями для 
гольфа и теннисными кортами 
до самого пролива Лонг-Айленд, 
другой его край упирается в 
пляж Орчард-бич, длинной 
в несколько километров. С 

противоположной стороны, 
как раз напротив Манхэттена, 
находится известный 
стадион Янки-стэдиум – храм 
американского бейсбола, 
построенный в 1923 году. 
Возвращаясь в Манхэттен, 
можно сказать, что в общем 
все кварталы, погруженные в 
свое непрерывное развитие, 
очень разные между собой и 
далекие от той классической 
картинки, которая подается 
в туристических маршрутах, 
которые ограничиваются Пятой 
Авеню – главной центральной 
артерией, которая пересекает 
город почти по всей его 
длине, до самой площади 
Вашингтон-сквер – сердце 
Гринвич-Виллидж – квартала 
артистов и интеллектуалов, где 
возвышается Нью-Йоркский 
университет – самый большой 
частный университет Америки. 
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L’ultima moda per l’aperitivo e il 
dopocena è quella di incontrarsi 
nei bar con terrazza panoramica. 
Ubicati su alti edifici e grattacieli, 
offrono al cliente un panorama 
mozzafiato, da gustare con un 
cocktail in mano. Ecco la classifi-
ca dei 10 migliori bar al mondo 
con terrazza panoramica.

Al primo posto 1 Altitude. Il bar è 
sopra l’edificio più alto di Singapo-
re, a 282 metri sul livello del mare. 
La vista è a 360 gradi sulla città e 
sulle vicine isole dell’Indonesia. 

Il Lounge bar, presso il Four Sea-
sons in India, è al secondo posto. 
Sospeso al 34° piano, ha una ba-
laustra in vetro stratificato ad eleva-
ta trasparenza che offre agli ospiti 

morbide forme progettate ad hoc. 

Al settimo posto Radio, a Londra. 
Il bar è al decimo piano dell’Ho-
tel Melia, con vista su London Eye, 
Trafalgar Square e Covent Garden. 
A Bali, nell’Ayana Resort, il Rock 
Bar sulla terrazza, sopra una sco-
gliera, si aggiudica l’ottavo posto 
con vista mozzafiato sulla costa. 

Ultimi posti per: Sky bar, a Ban-
gkok: la sua fama è in continua 
escalation perché utilizzato come 
set cinematografico del film “Una 
notte da leoni 2”; e The London, 
a Beverly Hills. Il bar sulla terrazza 
offre anche piscina e servizio di 
lusso.

Di Laura Pozzi

una vista sconfinata sulla città.

Al 30esimo piano dell’edificio One 
Peking, ad Hong Kong, c’è il bar 
Aqua Spirit che, oltre al panora-
ma, è noto anche per la raffina-
ta ed esclusiva cucina italiana e 
giapponese. 

Al 58esimo piano dell’Hotel Ritz-
Carlton a Shangai, la terrazza Bar 
Flair, che si aggiudica il quarto 
posto con vista sulla Pearl Tower. 
Al quinto posto La Purificadora, 
in Messico: bar e piscina sul tetto-
terrazza.

Il lounge bar più alto del mondo è 
Ozone, ad Hong Kong. E’ un luo-
go con effetti cromatici dati dalle 
texture luminose alle pareti e dalle 

I DRINk NEI MIgLIORI BAR CON VISTA 
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Последняя мода на аперитив и время после 
ужина – это встречаться в барах с открытыми 
террасами. Такие бары расположены на высоких 
зданиях и небоскребах, предлагают клиенту 
просто-таки захватывающую панораму, которой 
можно наслаждаться с коктейлем в руках. Вот 
классификация 10 лучших баров мира, обладающих 
террасой с панорамным видом.

На первом месте 1 Altitude. Бар находится на верху 
самого высокого здания в Сингапуре, на высоте 282 
метра над уровнем моря. Обзор на 360 градусов на 
город и ближние острова Индонезии.   

Lounge bar, расположенный в “Четырех сезонах” в 
Индии, – на втором месте. Находится на 35-м этаже, 
окруженный балюстрадой из многослойного стекла 
повышенной прозрачности, который предлагает 
полный обзор города.

На тридцать первом этаже здания One Peking, 
в Гонконге, есть бар Aqua Spirit, который, кроме 
панорамы, известный также благодаря своим 
изысканным итальянской и японской кухне. 

На 59-м этаже отеля Ritz-Carlton в Шанхае 
расположена терраса Bar Flair, которая находится 
на четвертом месте, с видом на Pearl Tower.              
На пятом месте – La Purificadora, в Мексике: бар и 
бассейн на крыше-террасе.

Самый высокий лаунж-бар в мире – это Ozone, 
в Гонконге. Это место с цветовыми эффектами, 

происходящими от светящихся текстур стен и 
мягких, специально спроектированных форм. 

На седьмом месте – Radio, в Лондоне. Бар 
расположен на одиннадцатом этаже отеля Me-
lia, с видом на колесо обозрения London Eye, 
Трафальгарскую площадь и Ковент-Гарден.                 

В Бали,  на курорте Ayana Resort, Rock Bar 
расположен на террасе, над обрывом, ему 
присуждается восьмое место, с этого бара 
открывается захватывающий вид на побережье. 

И последние места за: Sky бар, в Бангкоке: его 
известность находится в непрерывной эскалации, 
потому что он был использован при съемках 
фильма “Мальчишник 2: Из Вегаса в Бангкок”;  и 
The London, в Беверли-Хиллз. Этот бар на террасе 
предлагает также бассейн и услуги роскоши.
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Лучших Барах 
с ПанорамнЫм 
Видом

La Purificadora Messico

Radio Rooftop Bar Londra

Sky Bar Bangkok



Atlas Coelestis nasce ufficial-
mente nel 1999 da un’idea di Cri-
stiano e Cristina Iacobelli, divie-
ne operativo nel 2001 anno in cui 
apre il ristorante in via Malcesine 
a Roma, offrendo piatti molto ri-
cercati realizzati con ingredienti di 
primissima scelta insieme ad una 
inusuale produzione di birra arti-
gianale. Locale dal forte impatto 
visivo con un ingresso a forma di 
navicella spaziale,  ha come sof-
fitto della  grande  sala  un cie-
lo costellato di stelle posizionate 
nell’esatto punto in cui si trovano,  
una cucina a vista per la chiara 
volontà di trasparenza e di certez-
za della preparazione al momen-
to degli ottimi piatti proposti.

La carta  di Atlas Coelestis è mol-
to elaborata e divisa in due parti:  
il boccone perfetto ovvero solo 
materia, prodotti frutto di ricerca 
da degustare e  la creatività che 
propone invece piatti ricercati re-
alizzati al momento che cambia-
no con l’alternarsi delle stagioni. 

Le materie prime usate in questo 
ristorante sono in genere rare in 
natura come asparagi selvatici, 
corbezzoli, more selvatiche, il pe-
sce arriva in giornata vivo e provie-
ne esclusivamente dalla piccola 
pesca del Tirreno e il pescato del 
giorno è così chiamato perché, 
come disse un vecchio pescatore 
di Anzio “al mare si pesca e non 
si fa la spesa”. Le erbe aromati-
che usate in cucina e in pastic-
ceria sono coltivate da Cristina e 
Cristiano, cosi come il pane fatto 
in casa e frutto di un lievito madre 
che viene rinnovato ogni giorno e 
che Cristina porta sempre con se 
anche quando il ristorante è chiu-
so custodendolo come un prezio-
so gioiello.

Top Look consiglia: Parmigiana 
di topinambur, acciughe affu-
micate e fonduta di parmigiano 
reggiano; Tartare di crostacei con 
purea di fagioli;Baccalà in tempu-
ra di farro monococco.

ATLAS 
COELESTIS 

gUSTO / Ristorante

58

CIBO DI QUALITà SOTTO UN CIELO STELLATO

Antonietta Di Vizia
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Atlas Coelestis официально 
появился в 1999 году из идеи 
Кристиано и Кристины Якобелли, 
но стал действительно 
эффективным в 2001 году, 
когда был открыт ресторан 
по ул. Мальчезине в Риме, 
предлагая очень изысканные 
блюда, изготовленные из 
первосортнейших ингредиентов 
вместе с необычным пивом 
местного производства. Этот 
ресторан визуально производит 
очень сильное впечатление 
своим входом в форме 
космического корабля, крышей 

здесь выступает большой зал, 
на потолке которого отображено 
звездное небо, причем звезды 
располагаются точно в тех 
точках, где они находились 
бы в реальности, с открытой 
кухней для того, чтобы можно 
было четко увидеть и быть 
уверенным в превосходности 
предлагаемых блюд. Меню 
ресторана Atlas Coelestis хорошо 
проработано и разделено на две 
части: идеальный кусочек или 
только продукты, полученные 
в ходе исследований по вкусу, 
и креатив, который предлагает 
изысканные блюда, которые 
создаются из тех ингредиентов, 
которые могут меняться в 
зависимости от сезона. 

Продукты, которые используются 
для приготовления блюд в 
этом ресторане, редкостные 
по своей природе, как дикая 
спаржа, плоды земляничного 
дерева, дикая ежевика, рыба 
поставляется только в день 

приготовления и происходит 
исключительно из рыбацкого 
поселка на Тирренском море, 
только из улова за день, 
называемого “дневным уловом”, 
потому что, как говорил один 
старый рыбак из г. Анцио: “На 
море ловят рыбу, а не делают 
покупки”. Ароматические травы, 
используемые в качестве 
приправ для основных блюд 
и закусок, выращены самими 
Кристиной и Кристиано, так же, 
как и хлеб, который они готовят 
дома на дрожжевой закваске, 
которую они обновляют каждый 
день, и которую Кристина всегда 
носит с собой, даже когда 
ресторан закрыт, храня ее как 
драгоценность. 

Top Look рекомендует: 
Пармезан с топинамбуром, 
копченые анчоусы и фондю из 
королевского пармезана; тар-тар 
из моллюсков с бобовым пюре; 
треска в темпуре под мукой из 
однозернянки.

ATLAS 
COELESTIS 
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LA CLASSIfICA
Zodiacale di fEBBRAIO

Oroscopo mensile redatto a cura di LIDIA fASSO, fondatrice e direttrice di ERIDANOSChOOL la prima scuola di formazione di Astrologia Umanistica in Italia.
Per informazioni visitare il sito www.eridanoschool.it

TOP 12
LEONE 1° posto

Con Giove nel segno state vivendo dei mesi di 
vera espansione e, grazie anche ad Urano in tran-
sito dalla casa nona  siete alla ricerca di nuove 
aspirazioni. Ad Urano, nel corso del mese, si af-
fiancheranno anche Venere e Marte. L’umore è 
davvero alle stelle, vi sentite in grado di scalare 
le montagne, ma il cielo vuole mettervi in guar-
dia su alcune insidie nascoste. Mercurio sarà in 
opposizione e, assieme alla retrogradazione di 
Giove, segnalerà un abbassamento della vostra 
attenzione che potrete però compensare con l’a-
iuto della logica di Saturno che però vi richiede di 
essere attenti e di non lasciarvi sedurre dal desi-
derio di fare dei colpi di testa se volete consolida-
re qualcosa di importante. In questi giorni sarete 
poco propensi a ricevere consigli, specie dal part-
ner che, invece,  potrebbe vedere la  situazione in 
maniera più realistica. Evitate di firmare accordi 
o di prendere delle decisioni vincolanti, riman-
dando eventualmente al mese prossimo quando 
l’energia sarà più stabile. Un amico può darvi un 
consiglio prezioso che vi consentirà di dare una 
svolta ad una situazione in sospeso. L’energia e la 
grinta di Marte vi spingeranno ad uscire dai vostri 
confini  per frequentare gente e scoprire quant’ è 
bello cambiare e fare cose diverse. A partire dal 
25 potreste ritrovarvi ad essere svogliati e distratti 
al lavoro: la stagione sta cambiando è voi lo av-
vertite nell’aria. Preferirete una bella scampagna-
ta al dovere: cercate di mediare tra la voglia di 
disimpegnarvi e gli impegni presi in modo da non 
creare terreno fertile per rimproveri.

2° posto
Saturno in trigono dalla casa nona vi sta aiutando 
a diventare più pacati e concreti senza peraltro 
perdere la vostra energia e neppure l’iniziativa ma 
più semplicemente dosandola in maniera più ac-
corta.  La vostra filosofia di vita è in pieno fermento 
e questo significa che sarete in grado di partorire 
delle idee nuove e di mettere in cantiere dei pro-
getti che vi spingeranno a incanalare diversamente 
le energie. Saturno vi vuole più concreti e vi aiuta 
a far combaciare sogni e realtà mettendo a frutto 
ciò che da tanto coltivate nella vostra mente. Una 
maggior forza interna vi rende più temprati e meno 
reattivi di fronte alle eventuali contrarietà, pronti a 
cogliere anche i risvolti meno visibili. La seconda 
decade è alle prese con la congiunzione di Urano 
e  il bellissimo trigono di Giove che stanno portando 
cambiamenti interessanti e opportunità  in linea con 
le vostre aspirazioni; entrambi vi regalano fiducia e 
sicurezza che vi aiutano a non lasciarvi scoraggiare 
alle prime difficoltà ma a lottare per ciò che vi sta a 
cuore. La situazione economica sta cominciando a 
fluire e siete finalmente in grado di investire in modo 
razionale e focalizzato. Anche la situazione amo-
rosa è buona;  siete pieni di verve e di entusiasmo 
ma anche più disponibili e accessibili e i rapporti 
ne gioveranno alla grande. I sestili di Mercurio e la 
congiunzione di Venere vi aiuteranno a piacervi e a 
piacere di più e la congiunzione di Marte vi darà la 
giusta carica per conquistare.

SAgITTARIO 3° posto
Mese molto positivo per la vostra decade, ad ec-
cezione di qualche piccolo contrasto famigliare. 
Urano e Giove vi stanno infondendo coraggio e 
determinazione per mettere a frutto i vostri sogni e 
Saturno vi sta facendo vedere le cose con un sano 
realismo e, sebbene Giove sia retrogrado, il suo in-
flusso in nona casa si fa sentire soprattutto nella ritro-
vata fiducia e nella voglia di esplorare delle nuove 
opportunità. Nel corso di questo mese alcuni di voi 
rifletteranno su quanto avete raccolto nell’esperien-
za di un viaggio all’estero concluso recentemente; 
altri saranno  in procinto di partire per un soggiorno 
di lavoro che risulterà molto proficuo in futuro. Dal 
6 al 18 ad Urano si affiancherà anche Marte in tri-
gono: questa accoppiata vi renderà magnetici e vi 
infonderà energia a palate che dovrete distribuire 
al meglio. La vostra vita sentimentale potrebbe di-
ventare frenetica e questa è un’ottima notizia nel 
caso siate single perché vi accorgerete di avere 
un particolare fascino  per cui le persone saranno 
attratte da voi e questo vi galvanizzerà. Questi tre 
pianeti assieme sono la combinazione ideale per 
dar vita ad un mese indimenticabile. Nel caso siate 
in coppia fate attenzione alla gelosia del partner e 
cercate di canalizzare queste energie in qualcosa 
da fare insieme; in caso contrario, a fine mese po-
treste andare incontro a qualche discussione all’in-
terno delle mura domestiche e dovrete  usare la 
diplomazia e resistete alla tentazione di mandare al 
diavolo tutti per liberarvi dalla tensione.  

ARIETE

4° posto 5° posto 6°  postoTORO
Continuano le quadrature di Giove che di certo non 
vi piacciono perché vi danno l’ansia; è un periodo in 
cui non riuscite a focalizzarvi sulle sicurezze e questo 
vi porta a rimandare alcune operazioni che vorre-
ste fare.  Vi sono delle situazioni che riguardano la 
vostra famiglia che richiedono una valutazione più 
accurata ed anche delle decisioni che non possono 
essere rimandate più di tanto. Da tempo state pro-
crastinando degli interventi che andrebbero invece 
fatti e che, ora, diventano impellenti. La situazione 
economica non è ancora al meglio ma vi sono del-
le piccole schiarite che vi mettono in condizione 
di capire dove avete perduto lucidità. Correte ai 
ripari e cercate di fare la cosa giusta. La questione 
lavorativa necessita di cambiamenti e di idee nuo-
ve: voi siete troppo impantanati per guardare con 
occhi diversi:  è l’occasione per consentire ad altri 
di darvi dei consigli e di intervenire. Avete bisogno 
di forze nuove soprattutto se lavorate in proprio. Voi 
siete testardi e tendete a mantenere il controllo su 
tutto anche dove avete una visione obsoleta: qual-
che aggiustamento potrebbe rivelarsi subito vitale;  
smettete con gli indugi e date spazio alle novità. 
Potrete contare su amicizie fidate e su gente che vi 
vuole bene; anche la situazione amorosa è buona 
e potrete godere di questi supporti permettendovi 
anche qualche uscita divertente.

Transiti importanti nel vostro cielo. Plutone, Nettuno e 
Giove stanno inondando la vostra psiche per trasfor-
mare il vostro stile comunicativo, farvi vedere dove 
mancate di fiducia e di coraggio in modo da pa-
droneggiare meglio il vostro potere personale: fino 
a quando non saprete cosa siete in grado di fare e 
non credete realmente in voi stessi  sarà difficile  re-
alizzare qualcosa di soddisfacente. Giove è in qua-
dratura dalla casa della realizzazione professionale 
ma questo, ben lungi da essere una notizia negativa, 
potrebbe rivelarsi la vostra fortuna: eventuali disagi, 
insoddisfazioni e mancati riconoscimenti in  ambito 
lavorativo possono essere lo sprono necessario  per 
convincervi ad assumere un ruolo di responsabilità 
che rifiutate da tempo. A causa della quadratura 
di Mercurio nei primi giorni del mese potreste non 
trovare conforto all’interno delle mura domestiche: 
non disperate se non riuscite a spiegare come vi sen-
tite, elaborate bene le cose all’interno e poi saprete 
darvi risposte. Giove non è un pianeta che punisce, 
ma porta consapevolezza nei settori che tocca e le 
vostre saranno tutte incentrate sul lavoro e sui sacri-
fici che siete disposti a fare per consolidare la vostra 
posizione. Il transito di Marte in sesta casa  vi porrà di 
fronte ad una scelta da fare velocemente nel quoti-
diano. Avrete energia da vendere e potrete cogliere 
l’opportunità fornitavi da un amico di iniziare una di-
sciplina psicofisica da fare con regolarità per trovare 
una miglior centratura. Può essere un grande spunto 
per comprendere qualcosa di nuovo di voi e per 
imparare a gestire meglio le vostre energie interne 
spesso trattenute e somatizzate.

Il transito dei pianeti nella quarta casa sarà il tema 
portante per questo mese. Plutone nel segno sta 
scavando nel profondo e sta modificando certi 
tratti della vostra personalità al fine di avvicinarvi al 
progetto della vostra anima. Questa lezione non è 
sicuramente facile perché coinvolge le emozioni e 
le sicurezze ed è proprio sul tema  delle radici fami-
liari e della vostra indipendenza che si incentrano 
le energie del  mese.  Urano è il grande liberatore e 
sta portando un discreto tasso di  insofferenza verso 
i ruoli che si sono pian piano cronicizzati all’interno 
della vostra famiglia. E’ ora di definire meglio chi 
siete e le vostre effettive responsabilità  in modo 
da evitare di sentirvi ancora imprigionati in schemi 
che vi sono stati appiccicati addosso in passato e 
che ora non riconoscete più e che limitano ciò che 
volete realizzare nel mondo. Venere accentuerà  
la sensazione di incomprensione, mentre Marte, in 
quadratura, sollecitato da Urano andrà ad aumen-
tare il nervosismo e la tensione e la voglia di uscire 
da tutti i condizionamenti. Siate determinati a ridefi-
nirvi senza per questo diventare acidi interpretando 
tutto come un attacco personale e una limitazione 
della vostra libertà. Il clima si alleggerirà a partire 
dal 20, grazie a Mercurio che vi permetterà di ve-
dere le cose nella giusta prospettiva e a Venere, in 
quinta casa, che vi farà apprezzare la tenerezza del 
partner.  Una persona conosciuta da poco vi pro-
porrà delle situazioni molto interessanti che potrete 
utilizzare per trasformare qualcosa della vostra vita 
lavorativa.
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7°  posto
Nettuno in congiunzione e Saturno in quadratura 
non depongono a favore di un mese facile. Inol-
tre, continua il  sestile del tenebroso Plutone che, 
dall’undicesima casa, sta promuovendo lavori e 
attività di gruppo ma, dall’altro vi rende sospettosi 
e poco collaborativi. Saturno vi sta chiedendo di 
prendere in mano la vostra vita e di affrontare le 
paure che vi attanagliano da un po’ di tempo a 
questa parte. E’ un periodo in cui potete  mettere 
dei mattoni importanti ma dovrete mettervi in gioco 
e non cercare di sfuggire perché vi sentite impauriti 
dagli impegni e dai doveri. Saturno vi aiuta a trovare 
forza e a mettere anche confini più solidi tra voi e gli 
altri evitando così di lasciarvi trascinare in situazioni 
che non vi appartengono e che vi fanno solamente 
perdere tempo ed energia. Molti pianeti abitano la 
vostra casa dodicesima portando suggestioni non 
sempre facili da comprendere e da smazzare: gli 
amici vi saranno di aiuto ma potrete inoltre conta-
re su Mercurio e Venere che si alterneranno a fare 
aspetti positivi rendendovi riflessivi ma attenti agli al-
tri. Sarà  un mese importante  per le amicizie e per le 
collaborazioni: chi è solo potrà trovare in una nuova 
amicizia un punto di riferimento importante che po-
trebbe anche trasformarsi in un sentimento diverso, 
più intenso ed erotico. Dal punto di vista finanziario 
con Marte in seconda casa  dovrete stare attenti ad 
acquisti impulsivi e ancora di più ad investimenti az-
zardati: in queste settimane avrete  fiuto ma dovrete 
bilanciare impulso e riflessione. 

PESCI 8° posto
Urano sta transitando in terza casa e questo sta mo-
vimentando le vostre conoscenze, portandovi nuovi 
contatti con persone particolari. E’ un mese impor-
tante in cui vi sentite  più forti e solidi all’interno e più 
determinati a raggiungere risultati dato che Saturno 
sta chiedendovi maggior sforzi aprendovi però a 
nuove possibilità e Urano vi permette di essere in-
traprendenti e pieni di iniziativa. La cautela è però 
d’obbligo poichè Giove è in opposizione e potrebbe 
abbagliarvi e portarvi a fare degli errori di valutazio-
ne, specie se avete intenzione di iniziare qualcosa 
di nuovo. La retrogradazione di Giove non sempre 
permette una visione lucida, specie se riguarda 
collaborazioni d’affari. Venere sarà anch’essa in 
terza casa assieme a Urano e Mercurio per cui  sa-
rete acuti, empatici e rassicuranti, specie con fratelli 
e sorelle e potrete approfittare di questi giorni per 
chiarire qualche malinteso o incomprensione con 
una persona che avete perso di vista da tempo ma 
che avrete occasione di rivedere.

L’arrivo di Marte su Urano attiverà la smania di fare 
qualcosa di nuovo ma anche l’impazienza e l’ag-
gressività: le idee saranno tante, vi sentirete carichi 
di energia e nella disposizione d’animo di osare  ma 
non accetterete contradditori e questo potrà crearvi 
dei problemi perché non saprete mediare e vorrete 
imporre le vostre idee a tutti e a tutti i costi. 

CANCRO

9° posto
Il mese è complicato per via del fuoco incrociato 
di Plutone e Urano che battagliano il fronte fami-
liare e quello della relazione: qualche fatto nuovo 
richiederà una decisione che sconvolgerà il desi-
derio di armonizzazione del vostro segno.  Venere 
in opposizione vi darà la voglia di isolarvi e di chiu-
dervi  sottraendovi così alle discussioni che tutta-
via dovrete affrontare con coraggio per proporre i 
cambiamenti che ormai sono più che necessari e 
che tendete ancora a rimandare. Il sestile di Satur-
no vi renderà più lucidi e determinati così da non 
lasciarvi destabilizzare e  scegliere  di fare ciò che 
sentite essere  meglio per voi. I transiti stanno sempli-
cemente mettendo in luce che alcune cose si sono 
esaurite ed atrofizzate e dovranno andarsene per 
lasciar posto ad un rinnovamento più che necessa-
rio. Purtroppo non potrete sottrarvi alle schermaglie 
giacchè Marte si troverà anch’esso in settima casa 
aumentando il tono della discussione ma anche 
l’aggressività dovuta più che altro al senso di impo-
tenza che può toccare sia voi che il partner. Il punto 
non è se chiudere o non chiudere ma nell’accetta-
re che la relazione così come è impostata adesso 
non può continuare  per cui bisogna trovare nuovi 
punti di condivisione e nuovi progetti.  Litigare non 
è il male peggiore;  a volte è necessario tirare fuori 
i rospi dallo stomaco per poterli vedere e decidere 
cosa farne. Il conflitto può essere salutare se viene 
utilizzato per esprimere ciò che stagna e non sola-
mente per accusare l’altro e sottrarsi alle proprie 
responsabilità. 

10° posto

BILANCIA

11° posto 12° postoVERgINE
Plutone sta mettendo a ferro e fuoco il mondo rela-
zionale e Urano sta apportando cambiamenti nella 
casa della realizzazione professionale, e se aggiun-
giamo il fatto che c’è anche Marte in questa stessa 
casa,  il quadro di tensione è completo. Avendo 
questi pianeti un forte peso è probabile che,  da un 
po’ di tempo, stiate cercando di far quadrare i conti 
sia all’interno della coppia che sul lavoro, il che è 
sicuramente stancante e stressante. Anche Venere 
vi farà sentire tutta l’insoddisfazione che avete all’in-
terno.  Fate attenzione a quello che vi irrita negli al-
tri perché potreste vedere riflesse proprio le vostre 
aspirazioni mancate.  L’umore sarà basso e la tensio-
ne alle stelle. La buona notizia è che questi pianeti in 
fondo tendono a darvi maggior coraggio che deve 
servire a trovare strategie che possano permettervi 
di cambiare direzione laddove non è più possibile  
trascinare le cose.  Cercate di non entrare nei soliti 
loop vittimizzati e siate pazienti con i vostri collabo-
ratori: è difficile vedere le lacune personali ma non 
è lecito amplificare quelle altrui. A partire dal 20 
potrete tirare un sospiro di sollievo: l’inizio della pri-
mavera segnerà il momento in cui si smantellerà la 
pesante cappa di tristezza grazie ai transiti armonici 
di Mercurio e Venere che, entrando   in undicesima 
casa porteranno una maggior armonia ma soprat-
tutto il desiderio di tornare a frequentare gli amici 
più cari. E’ possibile che siate chiamati a mediare 
un conflitto tra due amici e sicuramente sarete all’al-
tezza della situazione. Mercurio vi solleciterà ad ap-
prendere cose nuove ma vorrete anche mettervi in 
gioco in una trattativa interessante.

La quadratura di Nettuno e l’opposizione di Saturno 
rendono le cose più complicate del solito alla pri-
ma decade. In effetti Saturno induce  a rallentare 
e a sentirvi sempre un po’ fuori tempo rispetto alle 
cose che volete fare. In pratica si tratta di sceglie-
re se diventare più maturi oppure restare in questa 
situazione di precarietà che tuttavia vi fa sentire in-
quieti.  L’umore non è al top e tendete a vedere nero 
anche dove è grigio. Ciò che vi sembra fuori dalla 
vostra portata è la lentezza con cui procedete men-
talmente: come se tutto fosse in moviola e questo vi 
fa pensare di essere improvvisamente deconcentrati 
e senza le naturali potenzialità. Non è così: Saturno 
vuole semplicemente che riflettiate e contemplia-
te anche risvolti che spesso vi sfuggono a causa 
di un’eccesiva velocità che fa il paio con un po’ di 
superficialità. La seconda decade riceve  gli stimoli 
di Urano e di Giove che invece portano energia e 
impazienza: niente sembra poter restare uguale 
ed avete voglia di fare mille cose quasi a togliervi 
di dosso qualsiasi senso di stagnazione. Avrete mo-
menti di crisi e momenti di eccitazione: siete sicura-
mente anche stanchi sul fronte relazionale ma molto 
è dovuto all’instabilità interna per cui dovrete essere 
in grado di valutare bene le cause di tutto ciò. Sen-
za dubbio è un momento galvanizzante per quanto 
riguarda le nuove opportunità esterne; conoscerete 
gente nuova da cui  trarrete idee e iniziative: dovrete 
però essere attenti e pazienti cercando di non met-
tere troppa carne al fuoco: chi fa lavori commerciali 
può giovarsi di contatti interessanti e di opportunità 
che saranno tuttavia da vagliare con attenzione. 

La prima decade è alle prese con le schizofreniche 
energie di Nettuno e di Saturno che non vi permet-
teranno di dormire con tranquillità dato che sarete 
tirati tra il consueto  bisogno di ordine e di precisione 
e dalla contemporanea necessità di essere possibi-
listi e liberi. Il risultato può essere di confusione e di 
incertezza sul da farsi. E’ importante che compren-
diate che queste energie servono a  dissolvere certi 
nodi e a lasciar andare le tecniche e le idiosincra-
sie che mettete in atto per affidarvi  di più ciò che 
arriva dal vostro mondo interno che non sempre è 
inutile o dannoso. Appoggiatevi a chi vi è a fianco 
che sicuramente è più lucido di voi e comprende 
meglio di quanto pensiate tutti i vostri tentenna-
menti. Plutone vi rende più padroni della vostra vita 
anche se vi spinge all’introversione: il re degli inferi 
vi farà dono di maggior determinazione e valore: 
state scoprendo chi siete e soprattutto cosa volete 
dalla vostra vita anche se, in alcuni momenti del 
mese affioreranno antiche paure di abbandono 
che vi creeranno incertezze e nervosismi. Rendetevi 
conto che questa paura non è legata alla relazione 
attuale  ma ad imprinting del passato che tornano 
in superficie per essere dissolti; non usatela quin-
di come scusa per negarvi: il ritiro in voi stessi non 
serve e non aiuta la relazione. Anche Marte sarà in 
quinconce lasciando emergere la parte istintuale 
offrendovi  nuove pulsioni creative e motivazionali 
che potrete mettere a frutto.  Il mese non sarà facile 
ma, comunque, si chiuderà meglio di come inizia, 
grazie al transito armonico di Venere che, dal 25 vi 
riconsegnerà una maggior armonia.
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